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so.

Ünnepet ünnepiünk, <1 iádul ünnepet, szent ünnepet ismét, a hit, a vallás költői, misztikus felfogása szerint, a szentlelek vételének nagy emlékünnepét. Szárnyat ölt magára lelkünk, s kibontja szárnyait: tulemelkeiliink a inindennapiság. a zajongó. forrongó élet, a világ önző. haziijL látkörén. túl e sárgöröngyön, üsző porfellegén, s Tűig/levetnénk, habár perezre, pillanatra az aiivagiság zor, ah igen sokszor szennyes, sárral bemocskoli pa- ástjat, s mintha egy benső tiiz hevitne, emelne, (elrepü­lünk gondolatban oda, túl a fellegeken, ködtakart hatá­rán. a milliárd világok örök alkotójához, az örök istenség magas trónja elé. s betelve magasztos szent gondolatok­kal, erezve csapását a pünkösdi szent tűz lobogó szár­nyának. lélekbe mintegy megújulva és ujja születve, reb­ben el ajkunkon önkéntelenül is, mintegy hálaima, mint­egy kérő fohász, a hitnek urához, erős istenéhez:r Kit Krisztus igéit, óh jövel te.Szállj ránk alá, isten szent lelke,Kit Isten égi »ól önt alá! —Hol megiebben kitárul szárnyad,Ott róla tény, üdv, áldás árad.S a lélek ég felé tálul. **Ezer és ezer, millió és millió ajkon hangzik ma fel a keresztény világ templomaiban hálaadó. magasztos pün­kösdi enek ; ezer és ezer, millió és millió szívbe száll ma a lelkesedés szent lelke, melynek ihletére, ezer és ezer, millió és millió szív, ajak, küldi imáját, ama sejtett világok, ama sugáros haza felé. a végtelen titku. mély rejtélybe burkolt, örök gondviseléshez, ki születni engedő az eszmét, letelt adott annak, inegtestesité azt. a világ legnagyobb embere, a hit által isteni erővel felruházott Jézusban.Adott prófétákat, apostolokat az eszmének, kik lán­goló lélekkel hirdették azt szerte; törhetetlen hittel, szent meggyőződéssel, sőt vakmerő bátorsággal, nem ritkán ha­lált megvető elszánással lobogtatták annak győzelmi zászlaját.Három nagy ünnepe van a keresztény világnak. — Ezeket mondja, ezeket hirdeti nekünk, az eszmének eme diadalát, halhatatlanságát bizonyítja mind a három ünnep. Annak [az eszmének fényes gyózedelinét, mely vészben, viharban, üldözve, nyomatva, mint a mustármag, hatul-
T A  R  C Z A .

Tavasz van . .  .Hó napsugárban fürdik a táj,Erdő, mező kizöldel újra.Lombot (akaszt, virágot a fény, Virág, lomb a föld koszorúja.Tavasz van; kikelet szellője Leng által a bérczen, lapályon. Tavasz-lényben csillog a harmat Zöld levelen, tarka viráuyon.Lágy szellőben, tavasz sugárban, Magunk édes ábrándnak adva Bolyongni, a b ! mi boldogító!Jeriink, jerúnL ! ki a szabadba !Virágillat, zengő madár dal Csalogatva, marasztva vonnak. Nefelejtse a sík mezőnek Vadrózsája fentit a balomnak.Jerünk, jerünk ki a szabadba Én édesem! — ha szelíd — lágyan Borul reánk a lombok árnya: Gyönyörködjünk a fényben, árnyban.Álmodozzunk a boldogságról.Kéz a kézbe, s ha adna hangot Dalló lágy szél, ringó ág lombja: Hallgassuk a szeliót, a lombot.Hű dalnokát a természetnek,Mikor megül dús lombok árnyánDala betölt völgyet, be halmot,Vagy felrepült, emelve szárnyán.#Álmodozzunk a boldogságról, Pázsitos völgy, zöld erdő mélye Bűvös regét szó álmainkba.Elbűvöl a tavasz regéje.

más fává nőtte ki magát, mely koronájával egekbe tö­rekszik. terebélyes ágainak enyhe árnyával népeket, nem­zeteket takar be, népeknek, nemzeteknek ád enyhét es megnyugvást. <Ut van, ott vévé kezdetét, a betlehemir . cegyszerű jászolban, az isteni, lánglelkii ember születése pt* rézé ben, mindamaz erküloi, társadalmi átalakulás, mely reformálta teljesen a világot. Ott folytatta tovább hatal­mas erővel a húsvéti sírnál, a hitben felnyitott, üres ko- porsónál és itt a pünkösdben, pünkösd ünnepében, érte el legnagyobb diadalát, itt lobogott 1**1 a szikra, mint égő
l ,  ■ y  v. ’láng legnagyobb fényében, itt lett örök fény, gyűlt fel örök lánggá: a | ünkösdi tűzben. A pünkösd épen úgy. mint a Imsvét, az igazság, a megdönthetetlen, a megöl- h( tétlen igazság diadalának fényes, dicsőséges ünnepe.

„Á lk o r  nayy hirtelenséggel lön az égből, mint egy 
sebesen zw fő szélnek zendülése, mely eltelő az egész há­
zat, melyben a tanítványok ültek vala. E s  látónak ket­
tős tüzes nyelveket, és ide minden ikre azok közül és 
menteiének mindnyájan szent lélekkel-.Itue a pünkösd csodás, tanulságos története pár rövid sorban, a biblia felfogásában.Költészet, gyönyörű keleti költészet, e lelkesedéstől megilletett, szent iiő látománvának. költői mistu-izmusba burkolt leírása. Naiv, gyermekes ugyan első látszatra, de mélyrehatón, komolyan vizsgálva, eltekintve a színezéstől, alapját tekintve a képeknek; eltűnik e naiv, e gyermekes vonás, csak a képben rejlő igazság dom­borodik ki mind erőteljesebben és világosibban. Avagy abban a kettős tüzes nyelvben, nem az igazság, az örök igazság eszméjének pünkösdi tüze lobbau-e fel? Az a tűz. mely hívőket: az a tűz, mely apostolokat támasztaz eszmének ? !

»Es az a sebesen zugó szél zendülése, nem az igaz­ságnak menydörgó szózata-e ?Egy szózat, mely áthat mindenható varázs erejével; egy szózat, mely a kereszténység nagy ünnepében a pün­kösdben, azt tanítja nekünk, hogy nincs erő, és nincs hatalom, mely az általános reformatiót. ott. hol arra szük­ség van, végkép megsemmisíthetné, vagy mindenható erejének állandó, áttörhetetlen gátat emelhetne.Mit elvesztenek a napok, visszaadják az évek ; mi­ket nem szült az év, megfogannak az évtizedek, száza­dok mellében.

No féltsük az eszmét, ne az igazságot, isteni esz­me az, isteni igazság ; kitör a sírból, a zárt koporsóbólis. Iioffv égő lángokban, mint kettős tüzes nyelv, zugó^ . *szélnek szárnyán szálljon szerte széjjel, — hirdetve ele­tet. örök élet és halhatatlanságot, Győz az igazság, győz va,rv előbb vagv később, gvőz h itvesen és hatalmasan. Jaj a zelnyomottnak, de százszor inkább jaj az elnyomónak.
„M inden nayyobb eszmének megvoltak vértanúi, s 

mint egyeseket, agy egész népeket találunk, melyek így 
vérzt ttek el. A  küzdőknek resztöt yéiny, ától követte 
sokszor, s az, amit szenvedtek, első pillanatban mint 
vissza ijesztő példa áll azok előtt, kik mayasabb fel­
adatnak akarnak szentelni létüket. J>e ha a történet 
folyamát tovább követjük, nézetünk megváltozik. A z  el­
nyomó emlékét az utódok átka követi ; a vértana tovább 
él eszméjével, s a jövő bámulva lá tja . hogy a győzelmet 
nem a hóhér, hanem az áldozat vitte ki. Mert minden 
babér clhervad, s minden emlék romba did. de kinek 
neve egy eszmével »/, a felett az időnek nincsen ha­
talma.Van és leend pünkösd az idők végéig ; támadnak eszmék, támadnak annak apostolai, vértanúi, ne féltsük őket. Vérbe jő fel sokszor, vérfelhőkön tör át az igazság napja : ne féltsük e napot, ne ennek sugarát, hogy fé­nyes nappalra örök csillagatlan éj következhetne. Ne!Az a sebesen zugó szél zeudül és zendiilni fog; zcmlülésérel megrázza az elnyomó hatalmasokat, az igaz­ság ádáz elleneit, kicsavarja a pallost a hóhér kezéből.Van és leend pünkösd, működni fog mindig a pün­kösdi lélek, az a pünkösdi tűz: hogy mig egyfelől, mint kettős tüzes nyelv, hasson, lelkesítsen, teremtsen ihletett bajnokokat, apostolokat az igazság eszméinek, másfelől mint emésztő láng égessen porrá mindent, mi bűn, vétek, mindent, mi gaz.Fog jönni mindenkor és kell jönni napnak időről- időre, amikor felszabadul a rabszolga, amikor felzendiil a szabadulás isteni himnusza, s milliók szivébe gyújt lobogó tüzet, dob isteni szikrát átható hangjával. Am nézzen bár olykor komor fellegek ormáról le reánk a nap. feltűnik újra, fel a jobb világ, a jobb napok élet­adó hajnalsugara egünkön. Feltart hatatlanul halad az emberiség azon ösvényen, melyre múltja, törekvései, ezélja vezérlik ; feltart hatatlanul halad és hódit apostolai

A természet ezernyi bája, Gyászát a tüld ha kezdi vetni.
wKenut és alant millió hang kél, Hinni tanít az, és szeretni.

Borsod ti Béla.F a l u n .(Pünkösdi táreza.)I r t a :  P A A L  G Y U L A .Hajnali szellő lengedez a haláron.A nap lassan emelkedik feljebb-feljebb a derült ég kékes boltozatán, meleg sugaraival áldást és életet liint a földre, mely nyíló virágoktól pompázik.A kis falu fehér házikói között, a lombos fák sű­rűjében, fölcsendül a madarak éneke s némileg zajossá válik a levegő. Egyébként ünnepi csend ül a falu felett. Nem hallani sem kocsizörgést, sem ostorpattogást. A tehenek mar künn legelnek a mezőn, még kolompjuk hangja sem hallatszik be a faluba. Az igavonó jószágok az istállókban pihennek, nincs dolguk most sem a ház körül, sem a határban : nyugodtan heverészhetnek vagy kérődzhetnek a jászol előtt, ha már felfalták belőlük a takarmányt.yA lakosok nagyja és kicsinye ékes öltözetben lép­del ki a pitvar ajtaján, előbb egyen kint, később tömege­sebben s ünnepi lassúsággal lépdel végig a tisztára sep- rett udvarokon vagy a zsúpfedeles házak oszlopos folyo­sóin, melyeket a gazdasszonyok még előtte való nap dél­utánján hófehérre meszeltek.Lassankint megnépesülnek az utczák is. Előbb csak a leányok meg a legények gyűlnek össze a kis kapukban, későid) a menyecskék is kiszáll ingóznak s aprodoiikint megtelnek velők a lóczák a házak előtt, a virágos abla­kok alatt. Aztán a gyermekek bújnak eiő zsivalyogva, ne­vetgélve, nemsokára az öregek is utánuk jönnek, kezük­ben eziistcsattos énekes könyvvel; várják a harangszót, hogy megindulhassanak a templomba — pünkösdi pré­dikációt hallgatni. Mert ma pünkösd van, a szentlélek kitöltésének öröm ünnepe ! Némelyikük türelmetlenül to-

kintget a torony felé, melynek öblös ablakából a haran­gozó dugja ki bozontos léjét s bámészkodva tekint szét a falu fölött.Künn var. már minden élő lélek az udvaron, meg a ház előtt, csak azok maradtak odabenn, akik az ebédet főzik és akik halálos betegekI)»* még sem ! Maradt még odabenn más valaki is. Egv olyan ember, aki nem főz ebédet, meg aztán nem is halálos beteg, csak a lelkét sebezte meg a múlt emléke.Ott ül meggörnyedve a jegyzői iroda Íróasztala mellett, a poros levegőben. Sovány, csontos ujjaival görcsösen szo­rongatja az irónádat, melybe egy rozsdás aczéltoll van beékelve azwodaszáradt tintacseppektől. Nem ir, csak gon­dolkodik. Ősz fejét mellére hajtja, s beesett szürke sze­meivel merően maga elé bámul. Ránczos arezáuak komor vonásai elárulják, hogy gondolata messze bolyong, a múlt idők ködös homályában, melyet csak az emlékezet bír némileg megvilágítani. Eleinte úgy botorkál ott, mint a világtalan az uttaian utakon, de aztán tájékozza magát s imbolygó léptekkel eljut képzeletében a 40 óv előtti idők omlatag kapujához. Minő mesés világ van azon a kapun belől! Megkísérli, hogy áttudná-e lépni a küszöbét, de visszaszédül. Valami leküzdhetlen hatalom : a 60 év sú­lya elzsibbasztja, tehetetlenné teszi lábait. Fsak áll és bámulja a fényt, a világosságot, ami azon a kapun belől szemei elé tárul. Érzi, hogy nem juthat el többé abba a mesés világba, de azért szive reszket a gyönyörtől. Ah, milyen boldog volt akkor, mikor még ó is ott lakott abban a világban! De azóta 40 év temetkezett a múlan­dóság sírjába, s egész raját hántolta el a tőle elrablót! emlékeknek . . .A kifáradt ősz ember lepihen arra a inolilepte kő­re: az emlékezet kövére, mely az omlatag kapu előtt hever, aztán bámulja a múltnak lelki szemei előtt meg­elevenedett képeit. Látja magát húsz éves ifjúnak, tele életerővel s egy világot átölelő boldog reménységgel. Ismét a régi, vígkedvű jegyzósegéd abban a faluban, ahol most önmagával meghasonlott nótárius. Újra átérzi azt az édes gyönyört, mely akkor töltő cl szivét, mikor azzal a szőke hajú árva leánykával megismerkedett az



által az eszme, és haladásában nincs mi meggátolni tan képes lehetne, nincs mi fejlődését,! hódítását talán aka­dályozhatná, hasztalan támadnak ellenei, hasztalan szö­geznek ellenébe fegyvert, meglankad a kéz, mi csapást a emelve, megtompul a fegyver vagy visszasujt arra, akifelemelte.Az igazságot megölni nem lehet. Nem gutát emel­ni amaz áradatnak, az eszmék árjának ; s megakadá­lyozni hogv a győzelmes húsvéti feltámadást, egy meg diadalmasabb pünkösd kövessen.Ezt hirdeti nekünk, ezt mondja nekünk a pünkösdi kettős tüzesnyelv; ezt zúgja fülünkbe a sebesen zugó szél zendülése, ezt a szabadság diadalát, az eszme hal­hatatlanságát.Péter apostol szavaira — mondja a biblia — a liivők serege e«»v nap több mint három ezer lélekkelt '7 O V •szaporodottVannak és lesznek, kell lenni tovább is i 1 \ 1 eteiapostoloknak. Maga az igazság, az eszme, a haladás szel­leme követeli, hogv legyenek. \ annak, es lesznek lelke­sedek; az eszme, a pünkösdi tűz sugárzásától megihletet­tek, erős bajnokai, paizsos tőrfiai az igazság szent ügyé­nek. kik megtelnek a bibliai szentlélekkel.Fel azért! gerjedjen szivünk igaz pünkösdi öröm­r e : nyíljanak meg ajkaink, az örök erő örök gondvise­lés iránti hálára, zendiiljön meg azon a pünkösdi enek, folyjanak egekbe, mint szent tenger hullámai annak ak­kordjai.Szállj meg, szállj bennünket istennek dicsőítő, bű­nöktől megtisztító ereje, szentlélek !„Te égi harmat szállj le égből.Tisztul a lég, a föld meg épül,Ho\á a te áldásod ér.A  borús égen gyűl uj csillag.Es a bezárt szivek megnyílnak.N lángolnak hőhatásodért“ .
Borsod» Béla.Igazsáírüiívi reformok.. Önkényteleiiitl veti fel őzt a kérdést líor- ezellv Jenő kir. táblai elnök urnák a múlt héten itt folytatott látogatása és vizsgálata.0 méltósága (tömörmegyébe. Rimaszombat­ba, jött látogatóba. A látogatás ezélja volt a kir. törvényszék és kir. járásbíróság ügykezelésének megvizsgálása, mert tudvalevő dolog, hogy a bí­rói lelkiismeret, a bírói tudomány vizsgálat tár­gyát nem képezheti, ezeknek függetlensége biz­tosítva van törvény által, és annak véd pajzsát átlyukkasztani nem lehet még a legerősebb bii- rokratia ágyúgolyói által sem.A vizsgálat tehát alig irányulhatott egyébre, mint az ügyek mikénti adminisztratív kezelésére és az ügymenetre.Az elnök ur persze alig találhatott egyebet, mint a legnagyobb pontosságot és helyes rend­szert a kezelésben, a miben hozzá vetve törvény- székünk és járásbíróságunk kiváló magas jogászi színvonalát, a táblai elnök ur jegyzőkönyve nél­kül is tudjuk azt, hogy itt csak elismerést arat­hatott magának a bíróság.A bürokratikus vizsgálódásnak azonban az( jügyviteli szabályok pedáns keresztülvitele körül nem tulajdonítunk oly nagy jelentőséget, hogy mi azt tartanánk, hogy az igazságügy helyes menete csak ezen fordulhatna meg.Az adott viszonyok közt a legfőbb garan-

őreg tiszteletes ur házában. Olyan üde, olyan bájos most is, mint akkor volt. Termete; liliom növése, mosolya; bimbófakadása; ha megszólal, mintha mennyei üveg- harangok csengnének alá a magasból.Ott állnak szemben egymással, mint régen, negyven év előtt, piros pünkösd ünnepén, mikor már belopózott szivükbe a szerelem . . . Lázasan, izgatottan ragadják meg egymás kezét, aztán elmerülnek azokban az észbon­tó sötét szemekben, melyekből egy-egy mennyország tük­röződik vissza az arczukra. Édes, boldogító érzés hatja át a szivüket; nem szólnak, nem beszélnek egymáshoz, csak leikök ölelkezik össze egy sóhajtásban.A leány kiveszi dús szőke hajából a virágot s oda tűzi az ő ünneplő kabátjának a gomblyukába. Jegyaján- dék ez a szent Lélek kitöltésének nagy ünnepén !Aztán hallja azt a harangszót lelkében fölcsendülni, a melyik negyven év előtt templomba hívta őket. Látja a hívók seregét, amint a virágos kert palánkja mellett elvonul előttük . . .  0  is utánok megy azzal a fiatal leány­kával . . . egymás mellett lépdelnek, mint negyven év előtt, piros pünkösd ünnepén . . .  A leány karcsú termete szinte hajlongni látszik léptei közben, mint a nádvesszó, ha megérinti a fuvaloin. Kesztyűs kezében énekes köny­vet tart, melynek külső födelére csipkés zsebkendője van rátéve, szépen, gondosan, nehogy a széle összegyűrődjék. Gyönyörű fejét előre hajtja, szendén, kecsesen, mint mikor a liliom bókol a hajnalnak. Aztán belépnek a templom ajtaján. Ut.jók itt ketté válik; a lány jobbra megy az első székbe, ő pedig balra tart. Így éppen széni­be ülnek egymással. Most megszólal az orgona, előbb lágyan, aztán mindig erősebben, s a gyülekezet ajkáról íölzeodül az ének :„E  pünkösd ünnepében.Dicsérjük Istent szívvel“ . . .Mikor az ének elhangzik, megjelen a pap a ka- thed rá ban ; wa hívek összeteszik kezüket s leborulnak a padszélére. O is leborul, meg az a leányka is, a kivel ösz- szebe9zóltek a virágoskertbcn, hogy titokban örök híisé-

tia a bírói tudomány és lelkiismeretességen kívül, 
a mi iránt teljesen meg vagyunk nyugtatva, a gyorsaság, de ehhez már kellő munkáéin kell.Nagyon szerettük volna, ha a táblai elnök ur észrevette volna azt, hogy a bürokratikus pon­tosság mellett vannak más követelmények is. a melyek hangosan kiáltanak gyors orvoslásért !IIven követelmények, hogy a i imaszombati járásbíróságnál a bitói’ létszám és kezelő személy­zet szaporittassék.Ilyen kivánalom, hogy a telekkönvnél a lét­szám emeltessék, hogy a telekkönyvi da ni hók gyorsul) b elint *zés I te 11 része s i i I je nek.JárásbÍróságunk magas színvonala mellett is alig tarthatja lenn magát a legtulleszitettebb mun­kásság mellett is.Mind oly bajok, a melyekről bizonyára tu­domást szerzett a táblai elnök ur, de kérdés, ho»»v van-e kedve c bajok orvoslását keresztül-vinni.Ép ezért nagyon sajnáljuk, hogy nem vett alkalmat magának, hogy az itteni ügyvédi karral is érintkezésbe lépett volna, és annak kívánal­mairól is tudomást nem szerzett és nem nyilat­kozott. hogv mennvire vihetők azok keresztül.

%Törvényszéki elnökünk páratlan jóindulata végre is reá szorul a táblai elnök ur támoga­tására. hogv ha nagvobb sikert akarunk elérni.Mi ezeket a kérdéseket nagyon magas hord-
• • ' *erejűteknek tartjuk, és «*p azért e kénlések mel­lőzése mellett megdöbbenéssel vettünk tudomástarról hogv törvényszékünk egyik leghívebb műn-

"  • • * •kását, ki a pontos, becsületes munka teljesítésé­ben öregedett meg, a jó öreg ILmkovics Pált, a törvényszék pertárnokát felszóllittatta a táblai elnök ur, hogy nyugdíjaztatása iránti kérelmét terjessze be, mert egy pár rubrikát nem töltött ki elég pontosan.Nos. aki ösmeri ezt a tisztes aggastyánt, az bámulhatja, hogy olyan ifjú erővel tölti be hiva­talát most is. ;i melyért a legnagyobb bálával az ügyvédi kar tartozik neki, a inelv vele egvütt dolgozik a perkezelésben. Egy bürokrata fiatal erő sohasem fogja a/t a szelepet úgy betölteni, mint az a tapasztalatokban megőszült ifjú szelle­mű aggastyán.Ks vájjon akkor, mikor a bíróság rehabi­litálta líákossv rózsnvói albirót. egy fiatal cm-
• * C  %/bért. munkaképes egyént, okleveles ügyvédet a vádak legsötétebb porfel legéből, és visszaállította őt a bírói podium legfényesebb, mocsoktalan piedestáljára. nem érezlietünk-e szánalmat egy öreg ember iránt, akinek egyetlen hibája, hogy pár rubrikát kellőkép ki nem töltött, és nem ad­hatunk-e neki azért bünbocsánatot. hogv állását a legközvetlenebbül érdekelt ügyvédi kar. és kir törvényszék megelégedésére többese be továbbra is, —  és eddigi kötelességei mellé a pontos rub- rikázást is megtanulja?Mi a reformokat nem tisztes aggastyának elcsapatásával, de uj munkaerőknek a kívánt térre való állításával kívánjuk kezdeni, különös akkor, mikor a régi gárda megállja a helyét.Van még ogv fontos kérdés, ami kell, hogv* * * 1 C/ ̂szintén a közfigyelmet felhívja.A törvények szerint a közigazgatási és bí­rósági járások székhelyének lehetőleg egybe kel-

get esküsznek egymásnak ezen szent napon az Isten színe előtt.A  pap bele kezd imájába:— „A  mi segedelmünk jöjjön az LrtóP . . .0  pedig fölemeli fejét s áttekint az első padsorba. A leány már készen várja jeladását; arcza halovány, fürtéi közt reszket az odatíizött virág. Most összeteszik kezüket s ajkaik elsuttog|ák az esküt, hogy egymáson kí­vül sohasem szeretnek senkit az életben. Sóhajba fojtott gondolat az inkább, csak a lelkűk hallja, szivük e r e z i .. .— Ámen, — mondja rá a pap hangosan, végére érve imádságának.Mikor ez a kép igy elvonult az ősz ember lelki szemei előtt, akkor hevesen megrázkódik, kezéből kihull a tollszár, s mégjobbau összegörnyed Íróasztala mellett. Az a csodás fényben úszó mesés világ, ott az omlatag kőkapun belől, hirtelen sötétté lesz. Halotti ének zendiil fel a háttérben s gyászba öltözött alakok virágos kopor­sót visznek a nyitott sir felé . . .Az ősz ember őrülten ugrik föl asztala mellől, egv- ideig rémülten bámul a semmiségbe, aztán eltakarja ke­zével a szemét.E pillanatban megcsendül a harang odakinn a to­ronyban, s a nép tarka csoportokba verődve halad a teplom felé.Az öreg nótárius félénk vágyakozással tekint ki az ablakon az utezára; nézi, vizsgálja azokat az urezokat, mintha keresne köztük valakit, pedig jól tudja, hogv aza „va la kr  már harminczkilencz év óta a temetőben pihen.Az orgona megszólal a szomszéd templomban; erős, mély hangja áttör a jegyzői iroda ablaküvegein, s a szent énekkel együtt belelopódzik az ősz ember szivébe.Az ősz ember szive pedig elszorul-------- ó magameg gyermekké lesz — — s zokogva székére roskadAz orgona tovább búg, a gyülekezet tovább énekel:..Alleluja, alleluja . . . “

lene esni, cs ;i főszolgabírói és júrásbirosági hi­vataloknak egy helyen kellene székelni.E helvett itt Göinörtnegyében épen az cllen-

I

kezűt tapasztaljuk.Sent a rimaszombati, sem a nmaszersi, sem a uagv-roczei járásban a M*t 11.1 1• * i — in*ui székel egy**helyen ; s bár az újabb törvényhozása közigazgatásnak a bíráskodástól hu*nd<> külön­választását törvényileg ozélozta, annyira nem akart menüi, hogv e kettőt ennyire, szétszakítsa.O •- * „hogy eg villásról tudomást ne is szerezzen, sót épen ellenkezőleg, a szervi contaktust a törvény irányzata fenntartani óhajtotta akkor, midőn el­rendelte, hogy a járásbíróságok cs szolgabirósá- gok egy székhelyivel bírjanak.Ennek a kérdésnek a megoldása égető ilt(iömörhen.Nagyon szerettük volna tehát mi. ha e kér-
%dések és a bíróságnak a közigazgatással okvet­lenül keresendő kontaktusa érdekelten a kir. táb­lai elnök kereste volna az érintkezést a vármegyer i »alispánjával, a közigazgatás intézőivel, — és 

hisszük, e főtt fos terrénum ot az tol car/ issáff társ- 
fldéjéa okvetlen fe lta lá lta  volna.Értsük meg egymást! Egy kormányzati ág nem mellőzheti a másikat, nem mellőzheti a ta­pasztalati tényeket, a melyeknek épen az érintkezés adja meg az átháramlás processusát.Igaz. hogy lehet az udvariasság szempont­jából is vita tárgyává tenni ezen kérdést. !A vármegye első tisztviselője hozzá van szokva, hogy még tábornokok is tisztelegnek nála. kik itt csapaíjaik élén átvonulnak, itt megforduló kormányzati notabilitások felkeresik a varmegye

• o «főemberét, nem csodáljuk tehát az érzékenységet, az izgatottságot, hogy a tábla elnöke a közigaz-“  rr CT-*.gatást elkerüli.Minket azonban a közszempont serkenthet első sori »an. s az abban nyer kifejezést, hogy bí­róság és közigazgatás legyen összhangban.
O  V O  * • <Az általunk hangoztatott igazságügyi refor­mok fejlesztése is e mellett szól. a melyeknek méltánylását nagyon óhajtanánk.A közszellem hatalma győzzön’Kitüntetett néptanító.Egy szerény falusi néptanítót ünnepeltek múlt hó 31-én Vernáron, ki a magyar nvelv sikeres tanításával,

C r  • *elévülhetetlen érdemeket szerzett magának.Ez a szerény néptanító kis falujával és népes csa­ládjával együtt a gömör-szepesi hegyek közé van elszi­getelve a világ szemei elöl. Az öregebb lakosok még ma is a szláv nyelvet beszélik kivétel nélkül, de az ifjak, különösen pedig a tanköteles gyermekek már jobbadán elsajátították a magyar szót az iskolájukban.Pedig az öreg tanító maga is csak törve beszél magvarui és mégis meglepő eredményt ér el tanítványai-
“  k i  « i  ■ »val. Évtizedek óta munkálkodik falujában csendesen, zajtalanul, mint az a kertész, aki nem jutalomért, hanem a gazdája hasznáért s a maga gyönyörűségére ülteti tele kis kortjét hasznos növényekkel. Áldásos munkáját: a magyar nyelv terjesztését már akkor megkezdte, mikor annak tanítására a törvény még nem kötelezte az idegen ajkú népiskolák tanítóit. Azóta csiiggedést m m ismerő buzgalommal fárad, dolgozik, épít arra az alapra, mely­nek köveit egyedül ó rakta le erős akarattól vezetett kezekkel a falujábanA környék lakói mind szlávok, hűl még az iskolásV  * “gyermekek sem értenek más nyelvet az apáik nyelvén kívül; egyedül a vernári iskola az. mely kiválik, kiemel­kedik közülük, mint kiemelkedik azon a vidéken a Királyhegv orma a többi hegycsoport közül.Ennek az iskolának a tanítóját Lázár (íáhornak 

hívják. Hatvanhároin éves öreg ember, de szívben, lélek­ben ifjú. elhatározásában szilárd, megingathatlan; érzésé­ben tősgyökeres magyar! Nemcsak beszelni tanítja meg növendékeit magyarul, hanem gondolkodni is. Es éppen ezért érdemli meg tiszteletünket.Igaz, hogy ebben a munkájában erős támasza, nagy segítője neki az ottani lelkipásztor, különösen pedig a herezegi uradalom kiválóan derék erdómestere, de a kivitel s az a fényes eredmény, melyet felmutat, mégis csak az ő érdeme marad minden időben.Tanfelügyelőnk már régóta feléje fordította figyel­mét ; észrevette működésének jótékony hatását a népre, s sietett ezért inegjutatutaztatni öt oly módon, mely méltó legyen eléviiíhetlen érdemeihez. Felséges í runk — a vallás- és közoktatásügyi miniszter előterjesztésére —  a koronás ezüst érdemkeresztet adományozta neki magas
welismerése jeléül.Ennek az érdem keresztnek az átadására gyűltek aztán egvbe Vernáron azok a hazafiak, kik a magvar állameszme terjesztésének nemcsak pártolói azon az ide­gen ajkú vidéken, hanem buzgó apostolai isAz átadást Hantos László főispán eszközölte, ki már vasárnap délelőtt megjelent a járás föszolgabirájával Vereskön, hol a herezegi uradalom összes főtisztjei ün­nepi díszben üdvözlő beszéddel fogadták, a község lako­sai pedig hosszú vonalban felállva, nemzeti zászlókat lo­bogtattak hintája felé, mig egv részük mozsarakat sütö­getett az erdő szélén, tiszteletére.Gazdag villásreggeli után megindult a menet hosz- szu kocsisorban a Vertiár felé vezető utón. Telgárt köz­ség előtt diszkapu volt emelve s mikor a főispán oda érkezett négyes fogatán, már akkor a falu népe mind egybe gyülekezett és nemzeti viseletűkben sorfalat álltak egész a faluig. í dvözlés után az ottani körjegyzőnek disz magyar ruhába öltözött szép fiatal leánykája gyö­nyörű virágcsokrot nyújtott át ó méltóságának a lakosság hódoló tisztelete jeléül. Az átvonulás a nép éljenzése és a mozsarak dörgése közt történt. Innen a menet Puszta-



Mező felé vette útját s a bérezési vadászlakok niepio- kiotése után, a gyönyörű parkon át, főispánunkkal együtt levonult a vendégfogadóba, bogy az uradalmi tisztviselők által rendezeti fényes és Ízletes ebédet elkeltse. Ebéd végeztével a jelenlevők egy része ismét útnak indult, inig a másik része a vadászlak vendége maradt, s csak másnap reggel jelent meg Yernáron.A  főispán i kíséret aztán nemsokára megérkezett az ünnepség színhelyére. Yernár lakosai ép úgy, mint Telgár- téi szintén a falu előtt felállított diszkapu körül várták a menetet. Szívélyes fogadtatás után, zeneszó, mozsárdör- gés, éljenzés és az iskolás gyermekek éneklése közben beértek a faluba hol a derék erdőin ró házának lettek inindannvian szívesen látott vendégei. Itt költötték el ké-
• i ■sőbb a fényes estebédet is, melyen a főispán példájára számosán mondtak pohárköszöntőket.Másnap reggel aztán, az istentisztelet végeztével, megkezdődött az iskolás gyermekek évzáró vizsgája magyar nyelven. A siker valóban meglepő volt. \ izsga végeztével ó méltósága kezdeményezésére pénzbeli adakozások tör­téntek a tanulók javára, minek folytán csaknem mind­nyájan részesültek némi jutalomban.Ezután a tulajdonképeni ünnepség vette kezdetét künn a templom előtt, a szabad ég alatt. Kellemes jó idő volt. Az egybegyült nagy közönség süni tömegben folyta körül a középre helyezett asztalt, mely előtt szeret­ve tisztelt főispánunk és megyei tanfelügyelőnk álltak levett kalappal. Az ünnepélyt megnyitó gyönyörű beszéd után O méltósága oda lépett Lázár Gáborhoz s a taraez- kok dörgése közben mellére tűzte a koronás ezüst érdem- keresztet. Most a kir. tanfelügyelő üdvözölte a derék

i .  ■»tanítót szónoki hévtől áthatott buzgó szavakkal, maid a sumjáczi lelkész intézett hozzá nagyszabású beszédet, utána pedig Mi bulik Dezső uradalmi főügyész köszöntötte öt elragadó ékes szólással s az ünnepély vége felé, egy újabb beszéd kíséretében, nemzeti szalaggal ellátott ba­bérkoszorút nyújtott át neki az összes tisztikar nevében.I dvözlő beszédet mondtak még az általános tanitó-e g v J e t a  dobsinai, rimaszombati es nagvröezei iskolák,
1 •> ~ ' •<valamint a rimaszombati egyesült protestáns fógymnáziuin és a görög katlmlikus egvhazmegve tanítósága részéről.A tanuló gyermekek nevében az ottani lelkész kis leanva

r •>üdvözölte uz öreg tanítót kifogástalan magyarsággal. A község lakosai nevében a járás föszolgabiráia mondott beszédet, melynek végén, egy lezárt levélboritékban, át­nyújtotta neki a falu ajándékát. A község bírói szintén intézett hozzá néhány szót szláv nyelven. Az utolsó szó-
90 mnők. az üdvözlök sorában, a vernári lelkész volt. mely•>után az ünnepelt tani'ó mondott meghatottságtól reszkető hangon hálás köszönetét jóakaróinak Éne a főispán mozsárdörgések közt bezárta az ünnepélyt s a díszes közönség a tanító lakása elé vonult, hol az iskolás gyer­mekek hazalias dalokat énekeltek a jelenlevők nagy meg­elégedésére.A főispán most az urakkal együtt belépett az öreg Lázár Gábor egyszerű, de meglepően tiszta hajlékába s negyedórái ott időzes után kíséretének egy részével elvonult, az ott maradt fiatalság pedig tánezra perdült s rakta a csárdást, inig csak a kozebéd ideje el m*m érke­zett A közebéd a veinléglóben volt, zeneszó es pohár- köszöntések mellett. Délután 4 óra tájban a főispán el­hagyta az asztalt s utána a közönség is oszladozni kéz- (lett a szélrózsa minden irányában.

a>Most befejezzük tudósításunkat s hisszük, hogy a fényesen sikerült ünnepélv maradandó nvomot hagy nem-
• I  • • '  wcsak Yernár község lakosa’» szivében, hanem az egész Guram vidékén. A többi szláv tannyelvű iskolák vezetői pedig merítsenek belőle tanulságot s igyekezzenek az öreg Lázár Gábor példáját követni.Hírek és vegyesek.

Boldog* ünnepeket! A küszöbön álló pünkösdi ünnepek alkalmából lapunk előfizetőinek és jóbarátainak boldog ünneplést kívánunk !A „GÖMÖR-KISHONT*4 szerk< ÍSZ tősége
es Kiau(

Eljegyzés. l>r. Kárm án  E . Aladár megyei köz­kórházi osztáíyorvos május bő 29-i kén eljegyezte itt Pír- 
nitzer Martba kisasszonyt, Pirmtzer Alajos ur leányát Budapestről. A szép és műveltlelkü menyasszony Schul­hof Pálnak a rimaszombati vasúti állomás főnőkének nő­vére. Állandó, zavartalan boldogság kisérje frigyüket!

Kinevezés. A  in. kir. közoktatásügyi miniszter 
Telekfj László uagyröczei polgári és G a ll  János dobsinai áll. polgári iskolai segédtanítókat ugyanazon iskolákhoz a X . fizetési osztályba rendes tanítókká nevezte ki.

Kinevezések. A belügyi m. kir. miniszter Gö- mör-Kisliont vármegyében a nagyszuhai anyakönyvi ke­rületbe Kenyycl Lajost, a kokovai kerületbe Szent/n'tery Zoltánt anyaköuyvvezetókké, a rimaszombati anyakönyvi kerületbe Komlóssy Istvánt, a dernöi anyakönyvi kerü-niletbe pedig Kékedi Istvánt auyakönyvvezetó helyette­sekké nevezte ki.
Közgyűlés. Rimaszombat és vidéke jótékony nó- ogylete f. évi június hó 14-ikén tartja évi közgyűlését a takarékpénztár termél»en. A  közgyűlésre szóló meghívót 

] for nevű sza Lászlóim elnöknó már kibocsátotta, s közli a tagokkal az egylet vagyoni kimutatását is, mely szerint 1890. május 1-tól 189b. május 1-ig a vagyoni állapot csak­nem 400 frtal gyarapodott s múlt év május 1-én 18702 frt 52 krt tett ki.
A  tanulóifjúság majálisa. A helybeli iskolákmajálisából juniáiis lesz. A növendékek várva-várt tava­szi mulatságát ugyanis a kedvezőtlen időjárás miatt el­halasztották jú n iu s 4-ikére mikor és a mulatni vágyó ifjúság korán reggel kivonul a szabadkai erdőbe s ott tölti az egész napot vígan — régi szokás szerint.

. . A  rimaszombati polgári olvasókör folyójunms hó 7-iken a Széchenyi kertben tavaszi mulatságot íendez 40 kros belépti-dij mellett. A  mulatságot kedve­zőtlen idő esetén este a kör helyiségeiben tartják meg.
A  miskolezi kereskedelmi és iparkamaraelBoke Jtadvany István kir. tan.; továbbá Szentpály tit- kár és Koós Soma vasárnap városunkban időztek, s az alispán és polgármesterrel együtt értekeztek az agyagipar fejlesztésének módozatairól. Az értekezlet lefolyásáról és eted menyéről lapunk jövő szauiábau reflektálunk.
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Elitéit képviselők. Szentiványi Árpád és 
Palszky Ágoston orsz. képviselők ezelőtt másfél évvel a nógrádmegyei alispáni választás aproposjábol — szemé­lyes sértésből kifolyólag pisztoly párbajt vívtak. A bu­dapesti büntető törvényszék párbajvétség miatt beidézte a feleket, s Szentiványi Árpádot 3 napi, Pulszky Ágostont pedig 2 napi államfogházra itelte. Az ítéletét megfelelj- I fozttf k

Néppárti gyűlés Várgedén. A  „Resti Hír­lapban olvassuk a következőket: „A  néppárt pünkösd hétfőjén kezdi meg népgyűléseit, a mikor is három he­lyen rendez nagygyűlést. \ ürgédén délután 2 makor lesz a gvfllés Zichy Nándor gróf elnöklete alatt, kinek elnöki megnyitója után Marsovszky Eridre dr. orsz. kép­viselő a kath. autonómiáról; Múcsy Antal orsz. képvi­selő a kér. kath. kötelmekről; és losonczi Szabó Endre hírlapíró a kér. szövetkezetekről fognak beszédek«! tar­tani. A Yárgedén tartandó iiepgyiiles meghívója ala ez van nyomtatva: Jegyzet, liá n n ily  vallása cyymt ajeu 
szívesen Iáinak.“

Tavaszi mulatság. A rimaszombati kereskedő ifjak egvlete május «>0 ikán (vasárnap) kitünően sikerült tavaszi mulatságot rendezett a Széchenyi kertben. A mu­latságon sokan voltak, s különösen a kereskedő világ volt nagy számmal képviselve; pompás hangulat ural­kodott, s csak a késó éjjeli órákban ért véget a kedélyes mulatság A jövedelem — mintegy 110 frt. melyből kö­rülbelül 80 frt az egylet alaptőkéjének gyarapítására l'or-dittatikU j  v a s ú t i  ö s s z e k ö tte té s . A május ho 1-én életbe léptetett s ránk nézve a Losoncz és Budapest irányban rendkívül kedvezőtlen összeköttetés nemi előnyös módosításon ment keresztül. A kereskedelmi miniszter ugyanis Feled és Balogtala között uj vonatot engedélye­zett akképen, hogy ezután ha a délután 3 órai vonattal indul az ember, nem kell Feleden sokáig várni, hanem tovább lehet utazni Várgodére. Az uj rendelkezés külön­ben igy szol : „Hirdetmény. Értesítjük a t <-z. közönsé­get, t évi juiiins hó 1 -töl kezdve bezárólag szeptember hó 30 ig a miskolez-füleki vonalon a 7074. és 7981. sz. tehervonalok Feled — Balogfalva és Baloglalva— Feled állomások kiűzött az alábbi menetrend szerint szeméiy- szallitassal fognak közlekedni naponként. Indul Feledről 4 órakor. Yá rgedére érkezik 4.18 perczkor. Baloglalvára érkezik 4.28 perczkor. V isszafele indul Yárgedéröl 8 4.) perczkor, érkezik Feledre 9 02 perczkor.
Meghívó. A gömörmegyei ált. tanitó-egvkíi »tor­na! lyai járásköre- f. évi jumus hó 8-án Putnokon az izraelita iskolában tartja meg tavaszi gyűlését, melyre úgy az egylet t. tagjai, mint a tanügy barátai tisztelet­tel meghivatnak. — A gyűlés főbb tárgyai: l .  Elnökimegnvito. — 2. Elnöki jelentés a járáskörbeii törtem ez

%évi tagváltozásról. — 3. A limit őszi körgyülés jegy- zökönyvének felolvasása. — 4. Értekezések: a) „A  rajz- tanitás a népiskolában- czimü tételről; előadja Szűcs Ján os; b) „Ä  kézügyesség tanítása“ (slöjd), előadó \ ein- herger Malvin kisasszony. — 7>. Előterjesztések a köz- pont részéről. — 0. Folyó ügyek. — 7 Indítványok. — Gömör-Ranyiton, 1897. május hu 31-én.
F a lva i Ján os, járáskori elnök.

Mulatság Nagy-Rőczén. A nagv-rőczei magy. kir. állami polgári és felsőkereskedelmi iskola ifjúsága 1897 jun ius 12-ikén (szombaton) a városi fürdőkért ben tavaszi tánczmulatságot rendez, melyre csinos megliivót kaptunk a rendezőségtől. Programm: Délelőtt 9 órakorkivonulás a türdökertbe: 10 órakor tornaverseny; 1 óra-
•/kor közebéd: délutáni 3 órától kezdve táncz.

Megnémult harangok. A vasúti harangokról van szó. melyeket június bő 1-én eltávolítottak, s a kora reggeli vonal indulásakor a jelzóharangnk hattyúdalukat kongták. Ez az intézkedés külföldi mintára történt; Fran- cziaországban például semmi jelzés nincs, s a közönség annyira hozzá van szekva a pontossághoz és remihez, hogv a légiitkább esetben fordul elő a vonatról való le-
'  Vkésés, a mi nálunk mindennapi dolog. Igaz. hogy a mi alsóbb néposztályunk nem áll az intelligentiámik oly ma­gas fokán, mini pl. a francziák, de azt hisszük, hogy a harangjelzés elmaradása nem fog sok zavart csinálni, any- nvival kevésbé, mert sípolni ezután is fognak, s kiáltani is fogják az útirányokat, a merre a vonatok indulnak.

c '  •>

Színház. A múlt heti előadások között kimagas­lott a szerdai. Szudermann nagyhírű darabját, az „O tt­
hon" -t játszták kevés közönség előtt. A darabban Ber­zsenyi Margit exeellált Magda nehéz szerepében: szép tehetsége a hatásos jelenetekben teljesen érvényre jutott. Csütörtökön a „Leszám olás“ t ismételték, szombaton pe­dig Pozsnyi Lenke uj énekesnő mutatkozott he a „Furcsa  
háború" czimü régi operettében; a közönség rokonszen­vesen fogadta az uj tagot Vasárnap a „ Szökött katona“ népszínmű, hétfőn zóuaolöadásban Jlánynál László ke­rült színre. Kedden Berzsenyi Margit jutalom játékául Olinet világhírű színmüvét, a „ íasyyárosu-t játszták Az előadás főalakjai: Berzsenyi Margit (Claire) és Szent- miklússy (Derblay) megfeleltek a hozzájuk fűzött vára­kozásnak. Különösen előbbi sok beusőséggel, nagv ha- tással játszott s nem egyszer lelkes, zaios tapsviharra ragadta a csekély számú közönséget. Szerdán Szentmik- lússy jutalomjátékául „ Sobri lakodalma*-t játszották.

A  miskolezi kereskedelmi és iparkamaramájus 17-én ülést tartott Uadvany István kir. tanácsos elnöklete alatt, melynek tárgyaiból megemlítjük, hogy a kamara kezdeményezésére az Gisz. gazd. magv. egyesület által szeptemberben Miskolczon országos sói árpavasár fog tartatni. A kamarai kerület háziiparának megállapításaérdekében részletes statisztikai felvétel történt melynek
* ^alapján fog a további fejlesztési intézkedés megtörténni. A házalás korlátok közé szorítása érdekében a kerületbeli hatóságok ujabbi közreműködésre megkerestettek. A had­seregek és közszállilásokra vonatkozó miniszteri leirat, mely helyes intencziúkat tartalmaz, tudomásul vétetett, de ennek kapcsán kéretik, hogy az áliami s törvényha­tósági szállításoknál, miként a katonaságnál van, a ka­marák képviselői részt vehessenek, továbbá utóajánlatok ne fogadtassanak el s a pályázatok eldöntése gyorsan történjék. A munkáslakások nagyfontosságu ügyében tör­vényhozási intézkedés terveztetik. Ennélfogva a miniszter véleményt kér a kamarától. A kamara tekintettel arra, hogy a társadalmi tevékenység külföldön sem bizonyult elegendőnek, a kérdést csakis állami beavatkozással tartja megoldhatónak, megfelelő súlyt helyezve a társadalom, községek s gyárvállalatok tevékenységére. E szempontok­

ból törvényhozási intézkedést javasol a következők alapul vételével: 1 A munkáslakások akár bér mellett, akár bér nélkül engedtetnek át, avagy a munkás tulajdonát képezik, állandó adómentességben részesüljenek, ideértve a pót és községi adókat is. 2. Mentessenek fel a telekkel járó átiratási s más hason terhek alól. 3. Az építkezési sza­bályok túlzott követelményeket ne támasszanak a munkás­lakások iránt. 4. Városok megfelelő kedvezményben része­sítsék péld járda, csatorna, világítás slh. ügyében. 5. A  magánvállalatok munkáslakásaiuak az évi mérlegben való értéke az adókivetésnél figyelembe vétessek. (> Az epit- t kezési anyaguk szükség esetén önköltségen szállíttassanak a vasutak által (mini az állami kedvezményben részesülő vállalatoknál). 7. Muukáslakásokat épifi vállalatuk vagy ezekre kölcsönt nyújtó pénzintézetek kedvezményekben részesüljenek. 8. Munkáslakást építő szövetkezetek, társa­ságok létesítése előmozditassék s kedvezményekben része­süljenek. 9. Oly pénzintézet létesittesek, mely munkás- lakás építésre megfelelő kamatozású jelzálogleveleket l»o- esáthasson ki. 10. A munkáslakások ezeljaira kisajátítási jog biztosíttassuk (mint az 1890. évi X III t.-czikkben az állami kedvezményben részesített vállalatoknak iiyujtatik).— De a kamara még most is kéri, hogy munkáslakások építési tervei az állam által pályázat utján mielőbb biz- tosittassék. inert ilyenek hiánvát ma is élénken érezzük,
% Vtovábbá az iparfelügyelöi háláskor behatóbb kiterjesztését a lakásügyre, valamint azt is, hogv az állam, mint egyik legnagyobb munkaadó, e téren mindenütt példával járjon elő. Ezeken kiviil több Delvi fontosságit ügvet intézett el90 ü  « í  VI a kamara.

„Vasárnapi Lapok“ kedvezménye állami vas­úti hivatalnokoknak, tanítóknak, lelkészeknek és postai alkalmazottaknak. — A „Vasárnapi Lapok- , melynek fő­szerkesztője : Heuiczkyné Bajza Lenke, felelős szerkesztő­je : Prém József dr. és szerkesztője: Misrfolczy Henrik, ina Magyarország legszebb szépirodalmi képes hetilapja.— A „Vasárnapi Lapok- egyszerre két regényt kozol, ezen­kívül két önálló tárcza czikket jeles nevű Íróktól, költe­ményeit, melyekből minden számában hármat közöl, az ismert költők Írják. — A „Vasárnapi Lapok- ezikkei oly gazdagok, szellemesek, kedvesek és mi lő, magyaro­sak, hogy élvezettel olvashatja minden müveit eiulur. — A „Vasárnapi Lapok- kizárólagosan magyar Írók és köl­tők tollából eredt költeményeket hoz, ezenkívül képei szintén csupán magyar embereket, eseményeket, hazai nevezetességeket, fürdőket és kies vidékeket mutat he. — A „Vasárnapi Lapok- kedvezményes ára egész évre 6 forint, félévre 3 forint, negyed évre 1 frt 7)0 kr. —  A  „Vasárnapi Lapok* kiadóhivatala Budapest, 1\. I jvilág- utcza 27). szám. — A „Vasárnapi Lapok- szívesen küld mutatványszámot.
Magyarország szét darabolásának törté­

nete. Az Athenaeum r. társaság kiadásában megjelenő „A  magyar nemzet története“ czimü tiz kötetes nagy munkának ötödik kötetéből most jelentek meg az első (107, 108 ) füzetek, a melyeket nyomban követnek a többi fűzetek és az egész kötet alig két hónap alatt he lesz fejezve. A kötet czime „Magyarország liáiom részre oszlásának története. 17)20— 1008 “ Irta Acsády Ignaez.— Ezekhez a füzetekhez is a legszebb mümellékletek és érdekes szövegképek vaunak csatolva így „Magyar főúri viselet a X V I. század második íelébeu remek szinuyomat Josth Amannak. Miksa királynak 1070-iki nürnbergi bevonulását ábrázoló festményéről ; „Buda és Pest ostroma 1542-ben- : Enea \ izo egykorú rézmetszete Buhics Zsigmond gyűjteményében ; „Párvia­dal magyar hadnagy és török bég között- ; X V I. szá­zadi iivzmetszet Ki liszt Lajos gyűjteményéből ; „Heltai Gáspár krónikájának czimlapja- stb Egyes füzet ára 30 kV. Kapható minden hazai könyvkereskedésben.
Meghívó.A rimaszombati egyesült prot. főgimnázium tanulóifjúsága 1897. jun. hó 13-án d. u. ö órakor a vásártéren tornaversenyt rendez a Kees- keméten tartandó kerületi t<»rnavcrsenv költségeinek fedezésére — He- lépti-jegy személyen kint 1 kor. család-jegy <f> személyig) 3 korona, számozatlan ülőhely 30 krajezár. állóhely 10 kr&jezár.So rren d :1. Szabadgyakorlatok . . . I —IV. osztály tanulói.. . .  Y Y 1 I L ^ ^ ^ ^ _  -3. Füzér népdalra. . . . I — IV.4. Versenyfutás 100 méterre . I — IV. f>. Versenyfutás verseny 17)0in. V— VIII. „C) Csapattornazás a nyújtón . I —II.7. Csapattornázás a lovon . . Ill —IV.8 Versenyek:

aj Magasugrás-verseny. . I —II. osztály tanulói.
b) „ „ III — IV. „
c) „ „ . V - V I .  „
d) „ . .VII —VIII „
e) Távolugrás-versenv . I l l — IV. „
f)  „ „ ‘ • V —V III. „
y) Sulydobas-verseny . . V I—V ili. „9 Slintaesapattornázás a nyújtón (Kerületi verseny tornászai.) 10 Füzér Kákóezv-indulóra.

9011. Győztesek kihirdetése.Midőn ez ünnepélyre a t szüléket, gyámokat s általában a tanügynek minden őszinte barátját tisztelettel meghívjuk, felkérjük azokat, kikhez s/.erenesénk leend, hogy a körözendő aláírási és be- tizetési ivre nevüket s a megjelenendő családtagok számát följegyezni szíveskedjenek, hogy elegendő és kényelmes számozott ülőhelyekről gondoskodhassunk.Felülíizetéseket köszönettel fogadunk.Kedvezőtlen idő esetén az ünnepély június 14-ikén leend.Rimaszombat. 1897 május 20. A rendezőség.
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Felelős szerk(‘sztő: B A B E L V  M IKLÓS.
namáii-iiirdletéselk.

llemieberjr-selycm csakis akkor valódi, ha közvetlen ítvh- ramból rendelik, fekete, fehér és szinos 4ű krtól 14 frt 6o krig mé­terenként. sima. csikós, koczka/ott, mintázott damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban) stb. a megrendelt áru, 
postabér és vámmentesei! u házhoz szállítva és mintákat 
postafordultáiul küld: Henneberg; G . (es. és kir. udvari 
szállító) se ly e m gy á ra  Zürich ben. Svajczha ezimzett leve­lekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Ma­gyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.
K o n ^ o ra -b e r lc t .Egy jó karban lévő zongora kerestetik hu­zamosabb időre való bérbevevés czéljából. —  A czim megtudható lapunk kiadóhivatalában.
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Kitűnő urasági, miskolczi és erdélyi 189G. évi termésű fe­hér bor kapható — literenkint 34 kr. — a „K O R O N A “ ven­déglőben, Jánosi-uteza.
X X X X X X X X X X

•J*A ——

l'alva/ali hirili'lmeny.1200. szám. — Lemondás folytán üresedésbe jött 
jénei k ö r je g y z ő i  állásra ezennel pályázat nyit.atik. A körjegyzőség .lene székhelyivel, .lene, Harinacz,Susa és l ’ raj községekből áll.Ezen állás javadalmazása á ll : 450 Irt évi fizetés l(Kt írt lakbérilletmény, 1(K> írt irodai, kiildüncz és napi átalányból.A választás .lénén. a kör székhelyén, a körjegyzői lakban főivé) évi junius hó 14-ikén d. e. 10 órakor fog megtartatni.Felhivatnak mindazok, kik ezen állásra pályázni óhajtanak, hogy az 1883. évi I. t.*rz. 6-ik §*anak értei­mében kellőkép fölszerelt pályázati kérvényeiket bezáró­lag folyó évi junius hó 13-ika déli 12 ó rájáighivatalomhoz annál inkáid» adják he, mivel a később ér­kező kérvények figyelembe nem fognak vétetni.Feled, 1897. május 19.D ráskóczy, főszolgabíró.
ooooooooooooooo

B irto k e la d á s , esetleg
bérbeadás.A néhai Fiasko (ívölgy Feled-pál- 

falvai 169 kát. hold kiterje­
désű birtoka terméssel, a feledi úri lakházzal, nagy belsőség és gazdasági épületekkel szabad kézből 
eladó, esetleg több évre haszon­
bérbe kiadó.Venni vagy bérleni szándékozók for-* •> _____dúljanak a tulajdonos özv. Fiasko 
Györgyné úrnőhöz Feleden.

OOOOOOOOOOOOOOOOOÖ

Hirdetmény.363. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó 1SH1. évi 60 t.-cz. 102. 4; a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a niiskolczi kir. törvényszék 1896 évi 3315. és 3213. szánni végzése következtében az első m agyar általános biztosító társaság javára Stelkovics László ellen 39 írt 85 kr. és 60 fit 99 kr. s jár. ere­jéig 1896-ik évben foganatosított biztosítási végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 800 írtra becsült szarvasmar­hákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnakMely árverésnek a rimaszécsi kir. jbirúság 3195 9t'., 461 97. sz. végzése folytán 39.85 és 60.99 kr. tőkeköve­telés. ennek 1895. és 1896. okt. hó 16. napjától járó 6®0 kamatai és eddig összesen 40 írt 75 krbau bitóikig mar megállapított költségek erejéig Alsú-Hanguiivon alperes lakásán leendő eszközlésére 1897. évi junius hó 12-ik napjának délután 2 órája határidőül kitfízetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat nak meg. hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX t.-ez. 107. és 108. $-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni. Kelt Rimaszécs, 1897. évi május hó 24 én.K ovács G éza, kir. bir. végrehajtó.
Árverési hirdetés.

V

A néli. Hubay Miksa hagya­téki tömegét képező szkárosi 0 és 70-ik s az alsó-falusi 32 és 81-ik sz. tjkben foglalt ház, rét, szántóföld, erdő s legelőből álló, mintegy 73 hol­
dat tevő ingatlanság, utóajánlat folytán, f. évi junins hó 18-ik 
napjának d. e. 9 óráján, a tor- nallyai kir. járásbíróság mint telek­könyvi hatóság hivatalos helyiségében tartandó nyilvános árverésen elfog adat­ni. Bánatpénz 400 frt o. é Az ingat­la n ig , az utóajánlati 6008 frt 20 kr. o. é. alól el nem adatik Az árverési feltételek, az árverező bíróságnál s lenti tömeggondnoknál megtekinthetők.Rimaszombat, 1897. május 23.

Institórisz Endre,hagyatéki gondnok.

X X X X X X X X X X X

Eladó tűzifa.A legjobb tüzelő anyag a fiatal cserfa, kinek ilyenre szüksége van : for­duljon V o z á r y  S a m u  úrhoz Rima­szombat, Tompa Mihály-utcza 28. sz., ki készséggel gondoskodik annak helybe-, a következő árak mellett: 1. oszt. fiatal cserfa 22 frt.
1 1  15 frt.ii*  t* « Vf

X X X X X X X X X X XHirdetmény.
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Kiadó lakás.f t  Rimaszombatban, a Szijgyártó- 
®  utcza 6. sz. a latt levő ház, mely három szoba, konyha, kamra és mellék­helyiségek l>ől áll f. évi augusztus 

.hó 1-től haszonbérbe kiadó. — Krte-
8 kezhetni lehet a tulajdonos Soós Fe- 

rencz építésznél.
oooooooooooooooo

1—:(2400. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint bányabiróság közhírré teszi, hogy a rimamurány-salgó- tarjáni-vasmü részvény-társaság által a 1 ikéri vaskohó telep részérd és a gyári vas-salak elhelyeze.se vegeit létesítendő salakhányók részére Liker és Nvuslya közse- g**k határában részben a szepes-igloi kir. bányakapitány­ság mint bányahatóság és a politikai hatóság közben­járása mellett az általános bányatörvény szerinti kisajátí­tás utján, részben magán egyezség utján szerzett és el­cserélt földterületekről készített mérnöki munkálatoknak u ni. kimutatásoknak **s térképeknek az ált. bányatör­vény 117. és 118 §§-aihan foglalt intézkedések figye­lembe vételével eszközlendő bitói meghitelesitésére és a tárgválás megtartására határnapul 1897. é v i ju llU fl  h ó  5-nek és következő napjainak délelőtt 9 óra ja a hely­színére a ükén vaskohó telepre kitüzetelt.Miről a kir törvényszék az érdekelt feleket azzal
wértesíti. Iiogv jogukban áll a hitelesítendő mérnökimunkálatokat a rimaszombati kir. törvényszéknél mintbányabiróságnál s mint tköi.yvi hatóságnál megtekinteni.továbbá. Iiogv az érdekelt telek távolléte a hitelesítési* *eljárást akadályozni nem fogja.Kir. törvényszék Rimaszombatban, 1897. május 29Langhoffer. K u b in yi,

kir. tszéki jegyző. kir. íszéki elnök

• •0  7i V . zsH.uuMm:
czipész üzleteR I M A S Z O M B A T , Főtér, sa já t ház.

o

ha/.
Nyústyán, ti vasgyár közelében egy 315 □ öl telken épült lakóház istállóval és melléképületekkel együtt szabad kézből eladó. — Venni szán­dék ózó k ft >n I ti Ija na k fe 1 v i Iá gosi tá sé r t

Spissák Andor kárpitoshoz Rima­
szombat, dánosi-uteza. 1—*
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9 0 9 9 
9 
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9 
9 9 
9Tisztelettel hozom a nagyérdemű közönség tu- Q domására, hogy a tavaszi idényre óriási \ n a lasztéka érkezett meg raktáromra a legkülön- X félébb divatos férfi-, női- és gyerm ekláb- |v belieknek, — melyek közül különös c iu ü sm  0 érdem.-Iio k a nagy kedv.dtsog- *-s eIterjedetlsi*gro k ö  ön emlő sárga-bőr, la ck - és evelastingból Q készültek.Továbbá nagy raktárt tartok a sa já t mű­helyemben készült, — valamint karlsbadi. bécsi és budapesti mindenféle férfi-. i ói é>gyermek-lábbeliekből is.M érték szerinti rendelések — kívánságszerint — pontosan, a legjobb anyagim I. ju t á ­nyos áron műhelyemben — egy kitűnő szabász felügyelete mellett — készíttetnek.Ezek szerint azon kellemes helyzetben vagvok.• ' *hogy igen tisztelt vásárlóimat akár kész áruimmal, akár pedig megrendeléseikkel gyorsan, megelége­désre és jutányosán kielégíthetem.Magamat és üzletemet a n. é. közönség meg­tisztelő jóakaratába, ajánlva, maradtamRimaszombat. 1897. márezius hó.Kiváló tisztelettel• ■ __

Ozv. Kovács Zsigmondné

HiiiiiilatsiPi
a csizi jód-bróT artozik . forrás vagyoni állásáról az 1896-ik év végén.N yereség-veszteség szám la. K övetel.
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12813 56K övetel.V a g y o n . Forint k r. Teher. Forint kr.1 ; P énzkészlet................................................. 1267 9 1 A lap tő k e ......................................................... 16
2 Kutak, források.......................................... 204550 92 2 T a r t a lé k t ő k e ........................................... 2113 183 T e l k e k ........................................................0 3150 50 • > •> Rimaszombati takarékpénztár . 25Í M KJ —4 É p ü letek .......................................... , . 31239 16 4 Molnár J ó z s e f ........................................... 2629 945 F e ls z e r e lé s e k ..........................................

*
19061 4:; í) Tiszta nvereség. . . . . . . 3978) 9( i6 í L e ltá r ............................................................... 8781 27

p y

i Üvegház . . . , ............................ 225 87
•t 268276 24 268276 24A folyó évi rendes közgyűlés ez évi junius hó 8-ik napján reggel 9 órakor az igazgatóság rendes be lyiségében fog megtartatni. — Rimaszombat, 1897. május hó 18.A  felügyelő-bizottság. A z  ig a z g a tó s á g .

H ird etm én y .
A ...niiskolczi hitelintézet“ árn- és tcniiénvraktaraihiiii az ezhlei

V-ikberaktározással egybekötve 1897-ik évi junius hó 16-ik nap­
ján tartatik. — Részletes felvilágosítással szívesen szolgál

a „Miskolczi hitelintézet“ részvénytársaság
igazgatósága.

Után nyom at nem d íjaztatik .

Rimaszombat. 1897. Nyomatott K á b e l)  M ik ló s  könyvnyomdájában




